
N.B.: Per conseguire la didattica degli insegnamenti di Traduzione specializzata 2 (LCC) e di Lingua, linguistica e traduzione 2 (LLA), è sufficiente 
frequentare 30 ore dei laboratori qui offerti, fornendo, per ciascun corso in cui viene fatto valere, una sintesi scritta finale dell’esperienza fatta  
(in lingua!) 

Giovedì 07 Novembre FEDERICA VEZZANI Terminologia computazionale per la traduzione specializzata

Venerdì 08 Novembre SABINA FATA Avviamento a SDL Trados

Venerdì 15 Novembre SABINA FATA Avviamento a SDL Trados

Venerdì 22 Novembre SABINA FATA Approfondimento di SDL Trados

Venerdì 29 Novembre SABINA FATA Approfondimento di SDL Trados

Giovedì 05 Dicembre VIRGINIA ZORZI e DARIO DEL FANTE Osservare le lingue attraverso i corpora: un’introduzione metodologica e pratica

Venerdì 06 Dicembre VIRGINIA ZORZI e DARIO DEL FANTE Osservare le lingue attraverso i corpora: un’introduzione metodologica e pratica

Giovedì 12 Dicembre FEDERICA VEZZANI Interrogare corpora elettronici con il software Sketch Engin

Venerdì 13 Dicembre SABINA FATA Approfondimento di SDL Trados

Venerdì 10 Gennaio SABINA FATA Certificazione Trados, livello 1
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Dipartimento di Studi Linguistici e Letterari (DiSLL) – COMPLESSO BEATO PELLEGRINO, via Elisabetta Vendramini 13, 35137 Padova 

Segreteria Organizzativa Convegni: Luisa Sibilio ­ Emilia Eleno  –  tel. 049/827.4870 – convegni.disll@unipd.it
Elaborazione grafica 
NADIA RADOVICH  

Le professioni delle lingue
Pagina Moodle: https://elearning.unipd.it/scienzeumane/course/view.php?id=5959

Laboratorio 3E CLA 
(via Venezia 16) 

ore 14:30­18:30


